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Description
SwiftStart® SA is a self-adhered 50-mil membrane designed to simplify 
roofing installation by eliminating the need to cut shingle tabs. It features 
a sealing strip to prevent wind uplift at the roof edge, ensuring enhanced 
durability. Peel and stick application allows for quick and efficient 
installation while providing fully adhered waterproofing protection at 
roof edges. Meeting the requirements of ASTM D1970, SwiftStart SA seals 
around nails as they are driven through it. SwiftStart SA can be applied 
directly to the roof deck or over compatible self-adhering underlayments.

Installation
•  Ensure the substrate is clean, dry, and free of nails, dust, or debris.

•  Recommended installation temperature: 40°F (4°C) for optimal adhesion.

•  Drip edge must be lightly primed with FlintPrime QD or equivalent ASTM 
D41 asphalt primer (if applicable) and allowed to dry before installation.

Eave Installation
1.  Position SwiftStart SA parallel to the roof edge, granule side facing up, 

with the sealing strip closest to the roof edge.

2.  Overhang eaves and rakes by 1/4" to 3/4" (6 mm to  19 mm). If a drip edge 
extends beyond the eave/rake edge, install flush to the drip edge.

3.  Remove the release liner and roll into place. Apply uniform pressure with 
hand or hand roller to ensure SwiftStart SA is applied unwrinkled and is 
fully adhered.

4.  Butt joints between rolls must be offset by at least 4"  (101.6 mm) from 
the butt joints of the first course of shingles.

Rake Installation
1.  Position SwiftStart SA to overlap the eave starter course by a minimum 

of 3" (76 mm).

2.  Remove the release liner and roll into place. Apply uniform pressure with 
hand or hand roller to ensure SwiftStart SA is applied unwrinkled and is 
fully adhered along the rake edge.

General Notes
•  Only install as much SwiftStart SA as will be covered by shingles the same 

day to prevent debris contamination.

•  When starting a new roll, overlap by a minimum of 6" (152 mm).

•  If applied in temperatures below 40°F (4°C), spot nailing may be required 
until adhesion strengthens as temperatures rise.

•  The installer must ensure compatibility with all primers, caulks, and sealants.

Storage
•  Store rolls on end, in a cool, dry location, ideally in the original packaging.

•  Keep rolls protected from moisture, direct sunlight, and temperatures 
exceeding 100°F (38°C).

•  Do not unwrap rolls until installation. In cold weather, store rolls in a 
heated building before use.

Warnings
•  Do NOT install over solvent-based sealants unless fully cured, as active 

solvents may liquefy the adhesive. 

•  Do NOT use over PVC or silicone roofing materials.

•  Roofing work is hazardous — follow all safety guidelines and wear proper 
protective gear.

•  If walking on SwiftStart SA before full adhesion, use temporary fasteners 
(zinc-coated steel or aluminum nails, 10–12 gauge, with 3/8" to 7/16" 
(9.5mm to 11mm) heads, spaced 18" (457 mm) apart).

 WARNING
This product can expose you to asphalt, which is known in the   
State of California to cause cancer. For more information go to  
www.P65warnings.ca.gov.

Descripción
SwiftStart® SA es una membrana autoadhesiva de 50 milésimas de 
pulgada diseñada para simplificar la instalación de techos al eliminar la 
necesidad de cortar las lengüetas de las tejas. Cuenta con una tira de 
sellado para evitar el levantamiento del viento en el borde del techo, 
lo que garantiza una mayor durabilidad. La aplicación de pelar y pegar 
permite una instalación rápida y eficiente, al tiempo que proporciona 
una protección impermeabilizante totalmente adherida en los bordes 
del techo. Cumpliendo con los requisitos de ASTM D1970, SwiftStart SA 
sella alrededor de los clavos a medida que se introducen a través de ellos. 
SwiftStart SA se puede aplicar directamente sobre la cubierta del techo o 
sobre contra techos autoadhesivos compatibles.

Instalación
•  Asegúrese de que el sustrato esté limpio, seco y libre de clavos, polvo o 

residuos.

•  Temperatura de instalación recomendada: 40 °F (4 °C) para una adhesión 
óptima.

•  El borde de goteo debe imprimarse ligeramente con FlintPrime QD o 
primer asfáltico que cumpla con la norma ASTM D41 equivalente  
(si corresponde) y dejar secar antes de la instalación.

Instalación Del Alero
1.  Coloque SwiftStart SA paralelo al borde del techo, con el lado de  

los gránulos hacia arriba, con la tira de sellado más cercana al borde  
del techo.

2.  Deje al menos  1/4" a 3/4" (6 mm a 19 mm) de material saliente sobre 
aleros y cornisas. Si un borde de goteo se extiende más allá del borde del 
alero/cornisa, instálelo al ras del borde de goteo.

3.  Retire el revestimiento antiadherente y colóquelo en su lugar. 
Aplique una presión uniforme con la mano o con un rodillo manual 
para asegurarse de que SwiftStart SA se aplique sin arrugas y esté 
completamente adherido.

4.  Las uniones a tope entre los rodillos deben estar desplazadas por lo 
menos 4" (101.6 mm) de las juntas a tope de la primera hilera de tejas.

Instalación De Cornisa
1.   Coloque SwiftStart SA para superponer la capa de arranque del alero en 

un mínimo de 3" (76 mm).

2.  Retire el revestimiento antiadherente y colóquelo en su lugar. 
Aplique una presión uniforme con la mano o con un rodillo manual 
para asegurarse de que SwiftStart SA se aplique sin arrugas y esté 
completamente adherido. a lo largo del borde de la cornisa.

Notas Generales
•  Instale solo la cantidad de SwiftStart SA que esté cubierta por tejas el 

mismo día para evitar la contaminación por desechos.

•  Al comenzar un nuevo rollo, superponga un mínimo de 6" (152 mm).
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•  Si se aplica a temperaturas inferiores a 40 °F (4 °C), es posible que sea 
necesario clavar puntos hasta que la adherencia se fortalezca a medida 
que aumentan las temperaturas.

•  El instalador debe garantizar la compatibilidad del primer, masillas y 
selladores.

Almacenamiento
•  Guarde los rollos en un lugar fresco y seco, idealmente en el empaque 

original.

•  Mantenga los rollos protegidos de la humedad, la luz solar directa y las 
temperaturas superiores a 100 °F (38 °C).

•  No desenvuelva los rollos hasta la instalación. En climas fríos, guarde los 
rollos en un edificio con calefacción antes de usarlos.

Advertencias
•  NO lo instale sobre selladores a base de solventes a menos que estén 

completamente curados, ya que los solventes activos pueden licuar el 
adhesivo. 

•  NO lo use sobre materiales para techos de PVC o silicona.

•  El trabajo en el techado es peligroso: siga todas las pautas de seguridad y 
use el equipo de protección adecuado.

•  Si camina sobre SwiftStart SA antes de la adherencia completa, use 
sujetadores temporales (clavos de acero o aluminio recubiertos de zinc, 
calibre 10-12, con cabezas de 3/8" a 7/16"  (9.5 mm a 11 mm), espaciadas a 
18" (457 mm) de distancia).

 ADVERTENCIA
Este producto puede exponerlo al asfalto, que en el estado de  
California se sabe que causa cáncer. Para obtener más información,  
visite www.P65warnings.ca.gov.

Description
SwiftStart® SA est une membrane autocollante de 50 mils conçue pour 
simplifier l’installation de la toiture en éliminant la nécessité de couper 
les languettes des bardeaux. Elle est dotée d'une bande d’étanchéité qui 
empêche le soulèvement par le vent sur les bords du toit, ce qui lui garantit 
une durabilité accrue. L’application par autocollant permet une installation 
rapide et efficace tout en offrant une protection d’étanchéité totalement 
adhérente sur les bords de la toiture. Répondant aux exigences de la norme 
ASTM D1970, la membrane autocollante SwiftStart SA scelle les clous au fur 
et à mesure qu'ils sont enfoncés. Elle peut être appliquée directement sur 
le toit ou sur des sous-couches auto-adhésives compatibles.

Installation
•  S’assurer que le substrat est propre, sec et exempt de clous, de poussière 

ou de débris.

•  Température minimale d'installation recommandée : 4 °C (40 °F) pour 
une adhérence optimale.

•  Le larmier doit être légèrement apprêté avec FlintPrime QD ou un apprêt 
asphaltique équivalent qui rencontre la norme ASTM D41 (le cas échéant). 
Le larmier être sec au moment au moment de l’installation.

Installation de l’avant-toit
•   Positionner la membrane SwiftStart SA parallèlement au bord du toit, 

face granulée vers le haut, avec la bande d’étanchéité la plus proche du 
bord du toit.

•  Laisser dépasser les avant-toits et les rives de 1/4 po  à 3/4 po  (6 mm à 19 
mm). Si un larmier dépasse le bord de l’avant-toit ou des rives, installer la 
membrane SwiftStart SA à égalité avec le larmier.

•  Retirer le film protecteur de la membrane et la rouler en place. Appliquer 
une pression uniforme avec la main ou un rouleau manuel pour s’assurer 
que la membrane SwiftStart SA est appliquée sans plis et qu'elle adhère 
complètement.

•  Les joints d’about entre les rouleaux doivent être décalés d’au moins 
4 po (101,6 mm) par rapport aux joints d’about de la première rangée de 
bardeaux.

Installation des rives
•  Positionner la membrane SwiftStart SA de manière à ce qu’elle chevauche 

la rangée de départ de l’avant-toit d'au moins 3 po (76 mm).

•  Retirer le film protecteur de la membrane et la rouler en place. Appliquer 
une pression uniforme avec la main ou un rouleau manuel pour s’assurer 
que la membrane SwiftStart SA est appliquée sans plis et qu'elle adhère 
complètement le long des rives.

Notes générales
•  Ne poser que la quantité de membrane SwiftStart SA qui sera recouverte 

par les bardeaux le même jour afin d’éviter la contamination par les 
débris.

 •  Au début d'un nouveau rouleau, chevaucher d’au moins 6 po  (152 mm).

•  Si le produit est appliqué à des températures inférieures à 4 °C (40 °F), 
il peut être nécessaire de procéder à un clouage ponctuel jusqu’à ce que 
l’adhérence se renforce à mesure que les températures augmentent.

 •  L’installateur doit s’assurer de la compatibilité avec tous les apprêts, 
calfeutrages et produits d'étanchéité.

Entreposage
•  Entreposer les rouleaux sur leur extrémité, dans un endroit frais et sec, 

préférablement dans leur emballage d’origine.

•  Protéger les rouleaux de l’humidité, de la lumière directe du soleil et des 
températures supérieures à 38 °C (100 °F).

•  Ne pas déballer les rouleaux avant la pose. Par temps froid, entreposer les 
rouleaux dans un bâtiment chauffé avant utilisation.

Avertissements
•  Ne PAS installer sur des produits d’étanchéité à base de solvants à moins 

qu’ils ne soient complètement durcis, car les solvants actifs peuvent 
liquéfier l’adhésif.

•  Ne PAS utiliser sur des matériaux de couverture en PVC ou en silicone.

•  Les travaux de toiture sont dangereux – suivre toutes les directives de 
sécurité et porter un équipement de protection approprié.

•  Si vous marchez sur la membrane SwiftStart® SA avant l’adhésion 
complète, utilisez des fixations temporaires (clous en acier zingué ou en 
aluminium, de calibre 10-12, avec une tête de 3/8 po  à 7/16 po (9,5 mm à 
11 mm), espacés aux 18 po (457 mm).

 AVERTISSEMENT
Ce produit peut vous exposer à l’asphalte, qui est connu dans l’État de 
Californie comme pouvant causer le cancer. Pour plus d’informations, 
consultez le site www.P65warnings.ca.gov.
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